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� Kullanma Talimatı
Vidalama Makinesi
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� Aleti çal∂μt∂rmadan önce Kullanma Talimat∂n∂ ve Güvenlik Uyar∂lar∂n∂ 

okuyun ve riayet edin.�
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� Dikkat!
Aletlerin kullanılmasında yaralanma ve hasar görme
tehlikesini önlemek için bazı iş güvenliği önlemlerinin
alınması gereklidir. Lütfen kullanma talimatını
dikkatlice okuyun ve içerdiği bilgilere dikkat edin.
Kullanma talimatında açıklanan bilgilerin daima
elinizin altında bulunması için bilgiler güvenli bir yerde
saklanacaktır. Aleti başka kişilere verdiğinizde lütfen
bu kullanma talimatını da verin.
Kullanma talimatında açıklanan talimatlara
uyulmamasından kaynaklanan iş kazaları veya
hasarlardan firmamız herhangi bir sorumluluk
üstlenmez.

1. Güvenlik uyar∂lar∂

∑lgili güvenlik uyar∂lar∂ ekteki kitapç∂k içinde
aç∂klanm∂μt∂r.

2. Önemli Bilgiler

� Yalnızca mükemmel durumda olan ve uygun
tornavida uçlarını kullanın.

� Duvarlara civata sıkarken, duvar içindeki elektrik,
gaz ve su borularını kontrol edin.

� Vidalama makinesi tırnaklı kavrama ile
donatılmıştır. Makinenin mili ancak, civata iş
parçasına bastırıldığında dönmeye başlar.

� Aleti elektrik şebekesine bağlamadan önce
şebeke gerilimi ile tip etiketi üzerinde belirtilen
gerilim değerinin aynı olup olmadığını kontrol
edin.

3. Cihaz Açıklaması (Şekil 1)

1. Civata sıkma derinliği dayanağı
2. Derinlik ayar halkası
3. Devir regülatörü
4. İşletme şalteri
5. Sabitleme düğmesi
6. Dönme yönü şalteri
7. Takım tutucusu

4. Kullanım amacına uygun kullanım

Vidalama makinesi, kuru yapı sistemlerinde alçı ve
sunta malzemelerine civataların vidalanmasında
kullanılır.
Lütfen cihazlarımızın ticari, zanaatkarlar veya
endüstriyel kullanım için uygun olmadığını ve bu
kullanımlar için tasarlanmadığını dikkate alın. Aletin

ticari, zanaatkarlar veya endüstriyel veya benzer
kullanımlarda kullanılmasından kaynaklanan hasarlar
garanti kapsamına dahil değildir.

5. Çalıştırma

5.1 Açık / Kapalı şalteri (4)

Açma:
Şaltere (4) basın

Sürekli çalıştırma:
Şalteri (4) sabitleme düğmesi (5) ile emniyet altına alın

Kapatma:
Şaltere (4) kısaca basın

Şaltere (4) az veya kuvvetlice basarak devir ayarını
seçebilirsiniz.
Şalter (4) içindeki tırtıllı civatayı döndürerek devir ön
seçim ayarını yapabilirsiniz.

5.2 Dönme yönü şalteri (6)
Açık/Kapalı şalterinin üzerindeki itmeli şalter ile,
vidalama makinesinin dönme yönünü
ayarlayabilirsiniz.

5.3 Civata sıkma derinliği ayarı (Şekil 2)
Derinlik ayar halkası (2) ile, civatanın iş parçası içine
hangi derinlikte sıkılacağı kademeli olarak
ayarlanabilir.

ARTI Yönü: Büyük vidalama derinliği

EKSİ Yönü: Küçük vidalama derinliği

Gerekli olan ayarlama deneme civatalaması ile en iyi
şekilde belirlenebilir.
Civatayı vidalama ucu ile, civata sıkma derinliği
dayanağı (1) iş parçası üzerinde duruncaya ve
kavrama boşalıncaya kadar civatalanacak olan iş
parçasına kuvvetlice bastırın.

5.4 Vidalama ucunu değiştirme
Vidalama ucunu değiştirmek için civata sıkma
derinliği dayanağını (1) ayar halkası (2) ile max.
civatalama derinliğine ayarlayın ve ucu öne doğru
hareket ettirerek çıkarın, ucu gerektiğinde pense ile
çıkarın.

5.5 Vidalama
Güvenli çalışma için daima kendinden merkezlemeli
civata (örneğin Torx civatası; yıldız başlı civata)
kullanın. Kullanılan vidalama ucunun uygulanacak
civatanın büyüklüğüne ve formuna uygun olmasına
dikkat edin.
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6. Teknik Özellikler

Şebeke gerilimi 230-240V~ 50 Hz
Güç 720 W
Rölanti devri 0-2200 dev/dak
Mandren 6,35 mm Altı köşe
Ses gücü seviyesi LWA 96,2 dB(A)
Ses basıncı seviyesi LpA 85,2 dB(A)
Koruma izolasyonlu II / �

Ağırlık 2,0 kg
Titreşim ahv < 2,5 m/s2

7. Temizleme, Bakım ve Yedek Parça
Siparişi

Temizlik çalışmalarından önce elektrik kablosunu
prizden çıkarın.

7.1 Temizleme
� Koruma tertibatı, havalandırma delikleri ve motor

gövdesini mümkün olduğunca toz ve kirden temiz
tutun. Aleti temiz bir bez ile silin veya düşük
basınçlı hava ile üfleyerek temizleyin.

� Aleti kullandıktan hemen sonra temizlemenizi
tavsiye ederiz.

� Aleti düzenli olarak nemli bir bezle ve sıvı sabunla
temizleyin. Temizleme deterjanı veya solvent
malzemesi kullanmayınız, bu malzemeler aletin
plastik parçalarına zarar verebilir. Ayrıca aletin
içine su girmemesine de dikkat edin.

7.2 Kömür fırçaları
� Aşırı kıvılcım oluştuğunda kömür fırçalarının

kalifiye elektrik personeli tarafından kontrol
edilmesini sağlayın. 
Dikkat! Kömür fırçaları sadece kalifiye elektrik
personeli tarafından değiştirilecektir.

7.3 Bakım
� Aletin içinde bakımı yapılması gereken başka bir

parça yoktur.

7.4 Yedek parça siparişi:
Yedek parça siparişi yapılırken şu bilgiler
verilmelidir:
� Cihazın tipi
� Cihazın parça numarası
� Cihazın kod numarası
� Gereken yedek parçanın yedek parça numarası
Güncel bilgiler ve fiyatlar internette 
www.isc-gmbh.info sayfasında açıklanmıştır

8. Bertaraf etme ve geri kazanım

Transport hasarlarını önlemek için alet bir ambalaj
içinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir ve
böylece geri kazanılabilir veya geri kazanım sistemine
iade edilebilir. 
Alet ve aksesuarları örneğin metal ve plastik gibi
çeşitli malzemelerden meydana gelir. Arızalı parçaları
özel atık bertaraf etme sistemine verin. Bu sistemin
nerede olduğunu bayinizden veya yerel
yönetimlerden öğrenebilirsiniz!
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�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir. � Teknik de©iμiklikler olabilir

Z Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.
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EH 04/2007

Z GARANTİ BELGESİ
Sayın Müşterimiz, 

Ürünlerimiz üretim esnasında sıkı bir kalite kontrolden geçirilir. Buna rağmen alet veya cihazınız tam doğru
şekilde çalışmadığında ve bozulduğunda bu durumdan çok üzgün olduğumuzu belirtir ve bozuk olan aleti/cihazı
Garanti Belgesinin alt bölümünde açıklanan Servis Hizmetlerine göndermenizi rica ederiz. Bize ayrıca aşağıda
açıklanan Servis telefon numarasından da her zaman ulaşabilirsiniz. Size her konuda memnuniyetle bilgi veririz.
Garanti haklarından faydalanmak için aşağıdaki kurallar geçerlidir: 

1. Bu Garanti koşulları ek Garanti Hizmetlerini düzenler. Kanuni Garanti Haklarınız bu Garanti
düzenlemesinden etkilenmez ve saklı kalır. Garanti kapsamında sunduğumuz hizmetler ücretsizdir. 

2. Garanti kapsamına sadece malzeme ve üretim hatasından kaynaklanan eksiklik ve ayıplar dahildir. Bu
durumlarda garanti hizmetleri sadece arızanın onarımı veya aletin/cihazın değiştirilmesi ile sınırlıdır.
Aletlerimizin ve cihazlarımızın ticari ve endüstriyel kullanım amacı için tasarlanmadığını lütfen dikkate alınız.
Bu nedenle aletin/cihazın ticari ve endüstriyel işletmelerde kullanılması veya benzer çalışmalarda
çalıştırılması durumunda Garanti Sözleşmesi geçerli değildir. Ayrıca transport hasarları, montaj talimatına
veya yönetmeliklere aykırı yapılan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan hasarlar, kullanma talimatına
riayet etmeme nedeniyle oluşan hasarlar (örneğin yanlış bir şebeke gerilimine veya akım türüne bağlama
gibi), kullanım amacına veya talimatlara aykırı kullanımdan kaynaklanan hasarlar (örneğin alete/cihaza aşırı
yüklenme veya kullanımına izin verilmeyen alet veya aksesuar), bakım ve güvenlik talimatlarına riayet
edilmemesinden kaynaklanan hasarlar, aletin/cihazın içine yabancı maddenin girmesi (örneğin kum, taş
veya toz), zor kullanma veya harici zorlamalardan kaynaklanan hasarlar (örneğin aşağı düşme nedeniyle
oluşan hasar) ve kullanıma bağlı olağan aşınma gibi durumlar garanti kapsamına dahil değildir. 

Alet/cihaz üzerinde herhangi bir çalışma yapıldığında veya müdahalede bulunulduğunda garanti hakkı sona
erer. 

3. Garanti süresi 2 yıldır ve garanti süresi aletin/cihazın satın alındığı tarihde başlar. Arızayı tespit ettiğinizde
garanti hakkından faydalanma talebi, garanti süresi dolmadan iki hafta önce bildirilmelidir. Garanti süresi
dolduktan sonra garanti hakkından faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin/cihazın onarılması veya
değiştirilmesi garanti süresinin uzamasına yol açmaz ayrıca onarılan alet veya takılan parçalar için yeni bir
garanti süresi oluşmaz. Bu aynı zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri için de geçerlidir. 

4. Garanti hakkından faydalanmak için arızalı aleti, gönderi ücreti göndericiye ait olmak üzere aşağıda belirtilen
adrese postalayın. Satın aldığınız tarihi belirten orijinal fişi veya başka bir belgeyi de alet ile birlikte gönderin.
Bu nedenle kasa fişini belgelemek için daima iyice saklayın! Arıza ve şikayet sebebini mümkün olduğunca
doğru şekilde açıklayın. Aletin arızası garanti kapsamına dahil olduğunda size en kısa zamanda onarılmış
veya yeni bir alet/cihaz gönderilecektir. 

Ayrıca garanti kapsamına dahil olmayan veya garant isüresi dolan arızaları ücreti karşılığında memuniyetle
onarırız. Bunun için aleti/cihazı lütfen Servis adresimize gönderin.
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